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% acelaş i teisfû suspinai » î 
Ciripita şi glasii de frunde 

Şi de ape murmura lina, 
Pre de-asupra-una ceriu senina, 
lat'o lume de probleme: 
Lumea codrilorti de-arinu. 

Trunchiî vechi semăna omeni 
Cărunţiţi şi plumburii, 
Paserile a copii, 
GlasU de frunde dau bărbaţii 
Cu-a lorU sfaturi miî-de-miî. 

Murmurula e plinii de fete, 
Valida apei valu de china. — 
E acelaşi trista suspinU 
Şi ^ntr'una codru de fiinţe, 
Ca 'ntr'unU codru de arinu. 

Petrea delà Cliijû. 

Mântuitorulu în timpu de lipsă. 
Naraţiune din timpurile lui Iosifu II. 

(După F. Weller.) 

— Fine. — 

Efectulu rostirei numelui fu sdruncinătoria. Gene-
ralulu galfedu, eu ochii înholbaţl se împleteci, precând 
Hutterer cu inima sdrohită înghenunchiâ. 

Iosifu într 'acea se apropia de uşă şi o deschise. 
In odaia întră generalul0. Zorană şi contele Rosenberg. 
Engelshofen se reculese în urmă şi d i se : — Maies

t a t e — înal tă graţie . . . . voescu, ca pre poportt despre 
acesta evenimentu plăcuta sg-la 

— Lasă, — dise Iosifa în tona seriosa — nu am 
venita, sg-ml facă omagii, ci ca sg mg convingă, că ore 
locuitorii acestei ţâri în adevgră nu-sa alta decâta o 
bandă de hoţi, după cum i-au descrisa relaţiile vostre, 
s e u sunta ei aceea, ce conţine acesta scrisore. în t r 'acea 
Iosifa scose o scrisore din busunaritt şi întindendu-o lui 
Engelshofen d ise : — espune starea de lucruri, carea este 
^licl, în lumină mâi sincera. -^«««^^v 

— Maiestate — bălbuţâ acesta — eu am inimici. 
— Pricepu — răspunse Iosifa — tota poporula îţ i 

e inimica, poporula, pre carele d-ta cu tovărăşii d-tale 
l-ai jefuita, maltractata si asuprita în modula cela mai 
neaudita . Si eu sum inimicultt d-tale, decând sciu, în 
ce moda abuzezi de posiţia şi încrederea, carea te-a pustt 
în fruntea acestei provinţe. Du-te acasă şi citeză pre toţi 
oficianţii. încă înainte de araedl voiu veni pentru de 
a-ţl comunica celelalte hotărirl ale mele. 

Generalulă se depărta înfrânta — nimicită. 
Hutterer voi sS se vîre după densulă, însă Iosifa 

îltt chemă îndgrgptă. 
— Asa dară d-ta d-le — dise ela — estl acela, 

carele nu te-ai mulţămita numai cu averea supuşilora 
mei, ci basata pre puterea d-tale ataci şi on6rea fe-
meilora şi fetelora lora. D-ta eşti duplu vinovata şi pre-



cum sum eu Imperaba aşa nu ai sS scapi de pedepsâ. 
Ert ai purtata vorbă mare faţă de mine, astădl eşti de 
minune muta şi până acum nu ai aflata nici una cu-
venta spre justificare. 

— Graţie Maiestate —• murmură bietulü Hutterer 
t remurându. 

— Réu stau lucrurile eu d-ta, când ceri graţie în 
loca de dreptate, ertare în loca de a cere superba cer
cetare asupra manipulărei d-tale. Eu mai bine te védü, 
sé stai înaintea mea mâniosa, Insé dreptü, decâtu aşa 
fricoşa, servila, pentru-că te simţi vinovata. 

In orbia sa credú Hutterer a aflá o îndegetare 
pentru procedura sa ulteriora. ELü se ridică în-
câtva şi cercă sé privescă în ochii lui Iosiftt, dar privi
rile pâtrundătore ale împăratului î la deprimară, îbi umiliră 
din nou. 

— D-ta vei merge de aici — continua Iosifa — 
în cancelaria d-tale şi acolo vei pune spre revederea 
mea tote raţiunile, tabelele, conspectele. Vreau sé le 
esamineza însumi, ca sé nu poţi dice, că te-am deju-
decata pre mărturisirea altora. 

Hutterer se complimentă şi voi se ésa. Iosifa ínsé 
îla opri, căci védü din faţa lui, ce cugete îla portă. Se 
întorse apoi cătră generalultt Zorana şi-la întrebă asa 
de tare, câta putü sé audă şi Hutterer următorele: 
Datu-s 'au poruncile pentru porţile fortăreţei? 

— Da, Maiestate, în acesta momento sunta închuiate. 
Hutterer, care avü de cugeta sé fugă acasă, să-şi 

ié banii şi sé o ié la sânătosa. deveni pal ida ca mórtea 
audinda aceste vorbe. In sfírsitü fú dimisü. înaintea 
porţii stătea mulţime de ţeranl, între cari şi moşu Niculae. 
Ei veduseră, cum intrase în casă generalulü şi lipitórea 
lui cea mai mare, Hutterer. Dar când vedură acum esindü 
din aceea casă pre înfioratoriula preşedinte şi după ela 
pro administratoriula de dare unultt mai schimbata la 
faţă ca celalalta, nu se puteau mira de ajunsa, ba mulţi 
impresionaţi de acesta vedenie estraordinară uitară sé 
salute pe aceşti puternici domni, cari de altă-dată pentru 
acesta greşeiă arü fi înfundată eu ei temniţele, dar acum 
trecură fără a i observa. 

Teraniî la vederea acestora lucruri se întrebau, ce 
însemnă tote aceste şi cine e tinSrula oficera cu ochii 
limpedî, care cere dela denşil dare de semă preste tote cele. 

Atunci moşa Niculae nu se mai putu stăpâni. — Iu-
biţilortt mei! — strigă ela câta putfi. — Voiţi se sciţi, 
cine e tinérulü oficera? Mântuitorula nostru este, carele 
vrea sé facă din sclavi omeni, care pre blăstemaţl şi 
tălharl vrea sé-i pipăreze. Pre aceia, cari ne-au jefuita 
şi de altă parte ne-au descrisa, că suntema hoţi şi re
beli, voesce ai descoperi înaintea lumei. 

— Visezi moşule — dise unü ţerantt clătinându 
din capü — şi decă te va audi unuia din spionii celorü 
îngâmfaţi, te va apuca de gulerü. 

— Nu mi-e frică — răspunse moşu Niculae. Astădl 
a încetată puterea donmilorü, a venita unuia mai înalta, 

mai buna, carele vrea sé ne fericescă. Tinérulü loco
tenente e ímpératulü. 

— ímpératulü! résuná ju rü ímprejurü luându-şl cu 
toţii pălăriele de pre capü. După aceea sé făcu o tăcere 
de mórte. In acelü momenta Iosifa însoţita de generalulü 
Zoranü şi contele Rosenberg apăru în uşă. 

Deodată se deslegară limbile tuturorü. Pălăriile ş i 
cuşmele sburau în susü şi în depărtăr i considerabile în
cepură a résuná strigătele de bucur ie : — Sé trăiască 
ímpératulü nostru, sé trăiască mântuitoriulu nostru! 

Surprinsü privi Iosifü la ţăranii voioşi, cari sé îm-
buldiau spre elü spre ai atinge şi sărută marginea veş
mântului. Privirea lui se opri asupra lui moşu Niculae. 

Suridéndü îla ameninţă cu degetulü d icéndü: — 
Ţi-ai deschisa gura, bătrânule. 

— Maiestate, nu am mai pututü tacé — răspunse 
cu fidelitate bătrânulu. Consotil mei întocmai ca si mine 
au dreptulü a se bucura, că acum, canda ímpératulü 
însuşi vine să ne ajute şi sé vadă de fiii săi, 
deşi locuescü aşa departe de tronulü său, totă lipsa a 
încetată. 

De nou începură sé răsune trigăte de bucurie. 
Intre altele se audiau: — Acum vinü alte timpuri, nu 
vomü mai fi câni, acum vine dreptatea în ţeră. La unu 
semno alui Iosifa strigătele încetară. 

— Asa fiilora — dise ímpératulü —• vé aducü 
dreptate. Totü aşa de scumpi îmi sunteţi, ca şi celelalte 
poporă, cari stau sub scutulü vulturului împerătescfl. Eu 
sciu, că în dile de primejdie pota conta pre voi. E la 
réndulü vostru sé contaţi pre mine, când vi-se întemplă 
nedreptate. 

Cu aceste se urcă în t răsura generalului şi plecă 
spre edificiulü, unde era aşedată administraţia provinţei. 

Acesta cale fă o cale de triumfa. Scirea despre 
presentía împăratului se lăţi ca fulgerula în totă Timi-
sóra. Veselia era universală afară de acele locuri, unde 
venirea neasceptată a împăratului era unü adevărata 
trăsneta, care deodată avea să curme nimerniciile pu-
ternicilora fară sufletü. 

In edificiulü administrativa asceptau pre ímpératulü 
comandantulü cetăţii şi oficerit săi. 

Iosifa îl dimise cu vorbe amicabile şi opri o r i ce 
onoruri militari. — Nu am venita — dise elü —= sé ţinu 
părădl . Garnisóna o voiu inspecţionâ la loculü de serviţu. 
Pentru mine sé nu mai fie nici unü feciorü la sentinela.. 

Oficeril se depăr tară . Iosifü merse la preşedinte. 
Tină o revisiune rigorosa, în urma căreia, afară de câţi-va, 
toţi ceialalţl oficianţi, íncependü dela generalulü Engels-
hofen până la ultimulü servitoriü, fură depuşi din oficiu 
şi alungaţi din serviciulü ímpératescü. — Contele Clary 
deveni preşedintele ţărei. Sortea téranilorü se schimba 
înspre bine. Administraţia fü pusă pe base mai ecuitabile. 
Temniţele Timişorei se deschiseră şi mulţi robiţi pen t rn 
arbitri ulü nemilosilorü stăpâni fură daţi libertăţii. 



Fericire şi bucurie domnia în ţeră, respândindu-se 
-ca fulgerula scirea despre cele întâmplate şi sute de mii 
d e inimi mulţămitâre glorificau pe tinărula împărata, că 
n ' a pregetată a face o călătorie lungă si a apăruta ca 
mântuitoria în t impa de lipsă. 

Casa lui moşa Niculae, familia sa şi Grigoraşă erau 
îmbrăcaţi în haine de sărbătore. 

Impăratulu promisese bătrânului, că înainte de a 
•se îndepărtă din aceste locuri va mai vorbi odată cu elă. 
Era tocmai diua plecărei împăratului din Timişora. 

De alungula drumului de ţeră erau postate grupe 
de omeni, cari veniseră dela moşiile vecine, să vedă pe 
tinărula împărata . 

Deodată strigătele de „se t râescă" ale mulţimei ve
st i ră apropierea împăratului, care cu zimbeta amabila re-
«alutâ în drepta şi stânga pe mulţimea fericită. Astfeltt 
percurgendu drumula de ţeră ajunse înaintea casei lui 
moşa Niculae. Aci, aducendu-şl aminte de promisiunea 
făcută acestuia, se dete josa din trăsură împreună cu 
Rosenberg si printre cetele de ţărani urcară colina din 
spre casă. 

La uşă fură primiţi de căsenl, în mijloculă cărora 
i rumosa Măriucă îmbiâ pe împăratula cu una păhara de 
vina. Iosifa gustă din vina şi apoi întră în casă. — Acum 
bătrănule — dise ela eu una tona vesela a ră tânda spre 
Ckigoraşa — vă da cu una căsana mai multa şi decumva 
înţălega bine din obrajii si faţa veselă a fetei tale, acesta- i . . 

— E Grigoraşă Maiestate — dise Măriuca pr indendă 
p r e drăguţula ei de mână şi înghenunchiânda înaintea 
împăratului. 

— Sculati-vă fiiloră. Decă mirele tău nu era asa 
de nevinovată — dise împăratula cătră fată, — nu ţi-lă 
puteam reda. Acum faceţi nuntă şi de cumva am putută 
face ceva pentru voi, în iubirea vost răve aduceţi aminte 
d e mine şi pre cela ântâiu născuta îla numiţi Iosifa. 
Cu acestea cuvinte Iosifa depuse o pungă în mâna mi
relui si se depărta din casă încunjurândă primirea atâtora 
«emne de mulţămită. 

Apoi continuândă calea printre popora deodată o 
femeie bătrână cu părulă sburlită năvăli printre omeni şi 
s e aruncă la piciorele lui. 

Era ţiganca cea bătrână, ce înşălase pe Măriuca în 
•casa lui Gabbrtt. 

— Graţie! d-le împărate —• dise ţiganca — pentru 

ficioraşulă meu, pre care blăstămatulă . . . în loca să-la 
elibereze, precum mi-a făgăduita, Fa băgata în cătane. 

— Despre cine vorbescl tu femeie? — întrebă 
împăratula. 

— Hutterer acela, care s'a spândurata astă nopte 
m'a înşălată şi pre mine. 

Iosifa voi să întrebe mai departe, dar nu pută de 
îmbulzela ţăranilora. 

— Maiestate, feciorulu acela a fosta cela mai vestita 
tălhara de cai şi-i noroca că i cătană, pote acolo se va 
face omu de trebă, — strigă una ţărâna. 

— Strigoia! — strigă altuia — a fostă în slujba lui 
Hutterer, ea era mijlocitorea, când era să seducă vre-o 
femeie. 

— Să se ardă, — strigă ala treilea, că ea duce 
nefericire ori în care casă. 

— Lăsaţi femeia — dise împăratufa cătră ţărani, 
căci vădii, că ei au plăcere să scarmine pre tovarăşa celui 
mai mare asupritoria ala loră, — Duceţi pe blăstămata 
în Timişora. Acolo judecătoria competentă o va declara 
de vinovată ori nevinovată. Soţulă ei s'a judecata însuşi. 

Doi ţărani apucară ţiganca, carea tremura şi înjura 
si o duseră la Timişora. 

— Şi acum rămasa bunu iubiţi omen i ! De acum 
credă, că voiu audi despre voi alte scirl, decâtă cari 
le-am audită aici. 

In t re strigările de bucurie şi urările poporului îm
păratula plecă mai departe. 

Cu o lună mai târdiu se serba nunta Măriueei şi 
alui Grigoraşă. Banii aflaţi în punga, dăruită de împăratula, 
în sumă de o sută de galbinl, s'au întrebuinţata pentru 
r idicarea economiei decădute. Grigoraşă, care după că
sătorie primi bunulă dela socrulă său, în scurtă t impă 
deveni unuia dintre cei mai avuţi ţărani . 

Sălbaticula Dani, căruia nu-i puteau uită ţăranii 
pretinia cu asupritorii lortt precum şi modula cum tataia 
său îşi câscigase averea vedendă noua renduială de lu
cruri şi perderea Măriucil îşi vându averea şi părăsi 
ţera pentru tot-deuna. 

Prima promenadă alui Iosifa, cum a disă Kheven-
heller, a fosta pentru ţera, în cârca s'a făcuta, o binecu
vântare. Şi decă astădl se numesce Banatula grana-
riulă Austriei, e de a se mulţămi în prima linie neuita
tului împărata. 

Din scrierile lui M a x i m ă P o p ă prof. 

de foeù. Plóie 
De multa, de multa în lumea nordică era credinţa, 

•că câte stele sunttt pre ceria, atâtea suflete sunta pre 
pămenta ; fie-care stea — care se înţelege este „steua 
•óre-cui" — este legată de una fira, care îşi ia nascere 
de-odată cu nascerea respectivului, e în mâna Werpejei. 
D è c a vieta óre-cui se apropia acum de căpetenie, firulă 

stelei sale se rupe, ér stéua lui cade — dicala românu
lui „i-a apusă s téua" — păl indă la pămenta . 

In adevără că e interesantă aserţiune, dar acesta 
a putută ave credământtt atunci numai ; adi, când sun-
tema în seclula poreclita ala luminei, mai fie cine scie, 
că aceea nu-i altceva deeâta o credinţă deşar tă şi că 



acele stele cădende nu-su altceva decâtu meteoriţi. Ca
tegoria acestora se potè uşoru judeca după căderea loru. 
Unii cada simplaminte escriindù unu arco luminosa şi 
disparendo apoi dinaintea ochiului nostru ; alţii lasă în 
urma lortt o codă lungă ca la comeţl, împreunată de 
multe-ori cu fuma grostt şi schintei, aceştia îi putema 
numi meteor i ; alţii în fine percurgènda calea pocnesctt 
între o mare de schintei aruncându bucăţi diferite în 
tòte părţile, dândfl prea adese şi o detunătură de multe 
ori împreunată cu cutremura lina de pămenta, aceştia 
sunta aşa numiţii bolidi. 

Aceşti dia urmă ne intereseză acum mai multa, 
căci ei sunta asa dicânda fundamentula asa-numitei 
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„ploie de foca" ; dica fundamentula, pentrucă deosebirea 
consistă numai întru aceea, eă ceia lumineză, ér ăştia nu. 

Am veduta, că esplosiunea bolidilortt e împreunată 
cu detuneta, schintei şi aruncare de bucăţi în tòte păr
ţile. Sé presupunema acum, că bolidula, care începe a 
cade, e de o mărime considerabilă, ce urmeză de ac i ? 
Aceea, că calea o percurge cu mai mare greutate — în 
urma suprafeţil mai estinse — lumina respective coda, 
ce lasă, e mai luminósa, tumula se observă mai bine — 
în urma frecărei mai mare cu aera la — si în fine es-
plosiunea e împreunată cu detunătură şi împroşcare mai 
mare. Ecă esplicata „ploia de petra" , care în faptă de 
multe-ori se ivesce pre ici şi colea. Urmările esplosiu-
nilora de acesta natură ni le invedereză esplosiunea, 
care avù loca în L'Aigle la anula 1803, când se pro

duse nunumai o detunaţiune grozavă, ci şi una cutre
mura de câteva minute aşa puternica, că urlóie, case etc. 
cădură la pămenta şi iumèdiata după asta începu a 
cade o plóie de petri formali, care răni pre mulţi dintre 
admiratorii spăriaţl. Din petrile cadute se culeseră mai 
multa ca 3000 esemplare. Sé nu credema înse că tòte 

bucăţile ara fi numai din acela unica bolide, nu, ci me
teoriţii, aeroliţil ajunşi de puternica vibrare produsă prin 
detunaţiune încă îşi ieu drumula spre pămenta înmul-
ţ inda astfela cu dèci de ori bucăţile bolidului. 

Este îns6 o altă categorie de acesta fela : aşa nu
mita plóie de foca, a cărei nascere e de a se căuta cu 
totula altundeva. 

ScimU cu toţii, că între comeţl avema şi aşa n u 
miţii comeţl periodici, cari treca prin una anumita puncta 
tot-deuna în acelaşi timpa. Se presupunema, că una 
atare cometa vine în apropierea sorelui. Lumina şi căl
dura fiinda potenţate în mesură considerabilă ela —-
de altcum dela fire nu prea solida — nu-şl pote con
tinua calea, ca una întrega, ci în urma transformârilortt 
puternice fisicall, produse prin căldură şi lumină, e silita 
a aruncă anumite părţi , cari înprăştiindu-se armându-la 
câtva loca cada la pămenta. Fie-care din aceste bucâ t t 
apare ca una corptt ardetora, când în forma unei s te le r 

când ca lumină, pară lată, globa, picura de foca etc. e tc . 
Acesta o numima apoi ploie de foca. O atare ploie avii 
loca la noi în Europa în 1832 în noptea 12 spre 13 No
vembre, în 1833 în America, care fu forte interesantă, 
de 6re-ce ţinu aprope 21/2 ore, er picuril de ploie cădeau 
fără întrerupere în fela de fela de colori, ba ce e mai 
multa în cei doi ani următori, aceeaşi ploie s6 ivi ch ia r 
în aceea nopte, deşi de o durată mai scurtă, căci a tunc i 
ţinu numai 1 / i oră. Dupăce comeţil, cari sunta causa 
acestora ploi, în fie-care ana ajungă er acela puncta, 
unde a fosta odată, urmeză, că în cele mai multe locuri 
se repeteză aceste ploi aşa dicenda regulata. Cu deo
sebire în timpurile mai vechi erau mai în tota anula 
atar l ploi, cea ce ne dovedesce mitula esistenta şi a d l 
în Thesalia, care ne spune, că în noptea sf. Laurenţiu 
în fie-care ana se deschide ceriula şi cei ce nu do rma r 

ci îşi petreca aceea nopte în rugăciuni, v6da nenumeratele-
luminl ce sunta acolo. 

Ecă dar una fenomena, care pre câta e de mira-
culosa şi fantastica dar tot-odată frumosa şi plăcuta 
pentru cela ce privesce din depărtare, pre a tâ ta e de-
îngrozitoru pentru acela respective aceia, pre a cărora 
capa seu casă cade, căci precânda ploia de petră nu
mai sparge, acesta în forte multe casuil şi aprinde. Ob-
servatorele astronomice continuu au fosta cu mare b ă g a r e 
de semă la aceste fenomene şi fie-cine, care i-a a d u s a 
una atare casa la cunoscinţă, a făcuta şi face una servi ta 
în interesula seiinţei, unica avere neperitdre. 

Ion* Niţ iu Popft. 

Literatură poporală. 

Ir*ovost:ea. maicei domnului. 
(Fine.) 

De acolea încătro maica sântă mergea 
Holdele mândru înverdiau, 
Incitro maica sântă pleca 
Holdele mândru ,nspicau. 
S'-a dusti la curţile ei cele mândre 

Şi-a desbrăcatîi haine negre călugăresci 
S'-a 'mbrăcattt haine mândre domnesci 
S'-a dusU la rîulM Jordanului, 
Desculţă pre brumă, 
Pre petră meruntă. 



A luatti trei picuri de apă 
Ş'-o aruncatU în faţa ei cea albă, 
S'-a uitată spre raia spre re'se'ritU 
Ş'-o vidută trei cete de ângeri venindă, 
Pre fiulă ei aducândU. 
— Oh! fiulă meu şi-alui D-deu, — 
Mare putere ţi-am dată 
Şi la cânii de Jidovi te-ai lăsată,. 
Oh! Maică nu m'-am lăsatttpentru mine orîpentru tine, 
Ci m'-am lăsată pentru lumea tdtă. 
Că până la Jidovi nu me lăsam, 
N'-audiam glasă de fată mare, 
N-audiam fiueră de ficioră, 
N-audiam trdscotă de secure, 'n pădure, 
Nu trăgea copilă după mamă 
Şi mamă după copilit,, 
Nu trăgea viţelii după vacă, 
Vacă după viţelii, 
Nu trăgea m.ielă după diă, 
Oiă după mielă, 
Nu trăgea purcelă după scrdfă, 
Scrdfă după purcelu. 
Dar de când la Jidovi m?-am lăsatU, 
Audă glasă de fată mare, 
AudU fiueră de ficioră, 
Audă trdscotă de secure 'n pădure, 
Trage copilit după mamă, 
Mamă după copilă, 
Trage viţelii după vacă, 
Vacă după viţelii, 
Trage mielU după oiă, 
Oiă după mielU, 
Trage purcelă după scrdfă, 
Scrdfă după purcelă. 

Cine mi-a sci povestea, 
Şi o va dice, 
La anulă, 
La jumState, 
La luna, 
La septemâna, 
L'-oiU lud de mâna dreptă, 
L'-oiU duce pre cărarea dreptă, 
Unde-să mese 'ntinse 
Şi făclii aprinse. 
Cine mi-a sci povestea, 
Şi nu o va Şice, 
La anulă, 
La jumetate, 
La luna, 
La siptimâna, 
L'-oiU lud de mâna stângă-
L'-oiU duce pre cărarea strembă, 
Unde-să şerpii ca bravii, 

Bârnele ca bârnele, 
Brdscele ca jiredile, 
Şoperlele ca vacile. 

Audiţă de G. C. B . 
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Cugefopî. 
Femeia infamă va fi în stare a-ţl perde şi sufletulq 

numai s6-şl potă împlini capriţiile sale. 
* 

* * 
Cea mai sublimă chemare a femeiei e chemarea 

de mamă a familiei; şi totuşi chiar în împlinirea acestei 
sublime chemări nu instruămu copilele nostre de cu 
bună vreme. 

* 
Femeia, care a pecătuita odată, în veci nu se va 

îndrepta, căci siraţibilitatea inimei sale nu o lasă a se 
despărţi de dulceţa odată gustată, deşi oprită. 

* 
* * 

Capila, care are o mamă rea, nu va deveni nici
odată mamă bună; căci nimica are mai mare influenţă 
asupra inimei tinere a copilei, decâta esemplele maicei 
sale, mai alesă dacă acelea vora fi rele. 

Cea mai mare ispită e femeia impudică. 
* * 

* 
Dumnedeu a făcuta una bărbatu si o femeia vrendtt 

a arSta prin acesta, că bărbatula numai o femeia şi fe
meia numai una barba ta trebue s6 iubescă şi cunoscă. 

* * 
* 

Adama la începutula lumei a mâncata din pomultt 
oprita, bărbaţii de acum asemenea mancă, numai câta 
că acum pomula nu e oprita, căci femeile n6stre nu sciu, 
seu au uitata catechismula on6rei şi nu-şl aducă aminte, 
că rupendu-se de pre acesta şi numai o frundă se ves-
tedeşte pentru totdeauna. 

* 
* * 

De ara ave femeile la inimă o ferestruică, atunci cei 
mai mulţi bărbaţi seu nu s 'ara însura, seu, cari s'artt în
sura, a ra fi forte fericiţi. 

* 
Inima femeiei bâtenda mai iute si cursuld amoru-

lui î-ltt finesee mai iute. 

Femeia cochetă nici cânda nu va fi în stare a iubi 
sincera. 

* 
Feresce-te de femeia cochetă, căci aceea cochetân 

du-ţl inima, îţi va mânca fericirea şi pacea. 
I. L. H. 

^ F . V J W J W M W 



Mora din Şiş eşti este titlula unui romanü scrisa 
de d-la Ioana Costina, preoto în Sătula nou. Autorula 
în acesta scriere, după esprimaţiunea d-sale, punénda 
ponda pe morahihi, care dă fundamentuLü, tăr ia şi du
rabilitatea vieţei naţionale şi individuale, ce trece ca 
una firü roşa prin întregă lucrarea, iatreţese în formă 
de romana activitatea publică de 9 aul a părintelui 
Dr . V. Lucaciu. Intregü romanulü se va estinde pe 
72 cóle de tipara împărţ i ta în 3 volume de 24 cóle, 
séu 6 tomuri, costânda fie-care tomü câte 2 cor. (1 fi.) 
Procurata anticipative costă numai 10 corone. Din acesta 
lucrare a apăruta deja tomulfl I, care să estinde pe 
196 pagini, formando o broşură elegantă, cu hârtie fină 
şi t ipara frumosü. Se pote procura déla d-la autora în 
Sătula nou (Felsó-ujfalu) p . u. í tagybánya. 

Mora din v a l e e titlula unei colecţiunl de no
vele, ce d-la I. Russu Şirianulu a scosa de sub tiparu 
în institutulü tipografica din Sibiiu. Cuprinsula: Mora 
din vale, Dóue surori. Sita, Lefiţia, Valurile vieţii, La 
crucea de petră, Nicu Ciobanelulü, Din tainele Bosforu
lui. Tote aceste novele santo bine scrise şi frumóse. 
Suntü în dénsele, ce e dreptü, unele pârtii, cari deşi 
frumóse, dar fundo nenaturale, s 'aro putriví mai multa 
î n povesti. Colecţiunea se estinde pe 196 pagini, 8 o . 
Pre ţu ia 1 fl. 

L i t e r a t u r ă poporală . Fra ţ i i Şaraga din Iaşi 
acum de curéndú a publicata o colecţiune de doine şi 
strigături din Ardealü, culese de d-lü Victora Onişoro, 
s tudenta la facultatea de drepturi din Budapesta. Volu-
mulü e de 112 pag. şi costeză 1 leu. 

D i n d iar i s t i ca l u m e i în treg i . In întregă lu
mea, pressa americană este, care face progresele cele 
mai mari. La 24 Aprilie 1704 s'a întemeiata prima foia 
americană, cu numele „Boston Neros Lettres", care a 
apusa în 1774. In 1775 numerula diarelorü din Statele 
unite americane se urcase la 37, în 1810 erau 338, iar 
în 1834 numérala lora se urcase la 1555. După o sta
tistică mai nouă, în anula trecuta se aflau în Canada şi 
in Statele Unite 20.954 diare. Pe î n t r e g i rotogolula pă-
mâutului se află 50.000 de diare, dintre cari mai multa 
ca jumătate aparo în limba engleză. — Din Constanti-
nopolü se scrie, că Sultanula a permiso a se edâ pe 
muntele Libanului uno diarü cotidiano in limba arabă, 
care se va numi „El-Arz" (Pământulo), Se scrie, că Li-
banula e forte înaintata în cultură si are 250,000 locui-
torl, cari stau sub una guverna creştina şi se bucură 
de anumite drepturi autonome faţă cu Porta. 

P r i m a d e c a d ă a arch ier i e i d e l a Blaşiu. Din 
incidentulü numirii noului archiepiscopo şi metropolita la 
Blaşiu, diarulo „Unirea" de acolo publică o reprivire 
asupra activităţii arcbiereilorfi, cari au guvernata acesta 
diecesă dela unire până în timpulu presento. Şi anume: 
Următorulo lui Teófila, sub care s'a făcuta unirea, a fosta Ata-

nasiu I. Anghela de Ciugud, care a continuata actula unirii 
cu biserica romană şi l'a complinită în sinodula din 4 sep
tembrie 1700, apoi ca mitopolita unita şi-a guvernată 
biserica până la 1714. Următorulo lui a fosta Ioana 
Pataki (1716—1725). Sub ela scaunula episcopesca s'a 
mutata din Alba-Iulia la Făgă ra sa si a obţinută dela 
împăratule Carolu VI dominiile dela Gherla şi Sâmbăta 
de josa în Ţâra Oltului. Ioana Inocenţiu Klain (1729— 
1751) a mijlocita mutarea reşedinţei dela Făgărasa la 
Blaşia si schimbarea dominiului episcopesca dela Gherla 
si Sâmbăta de josu cu cela dela Blasia. Ela a inte-
meiatu si mănăstirea basilitilora din Blasia si a înce-
puta să zidescă şcolele de acolo; dar n'a avuta fericirea 
să le vadă terminate, căci în urmarea intrigelora poli
tice a trebuita să-şl părăsescă scaunula archieresca şi 
patria şi a murită în esiliu la Roma. Archiereula Pet ru 
Pavela Arona de Bistra (1751—1764) a văduta deschi
derea scolelorii din Blaşia, ela a cumpărata şi dominiulă 
dela Cutu şi a întemeiata tipografia seminarială. Ata-
nasiu Rednico (1764—1772) a organisatit seminariiila 
teologilora archidiecesana şi a terminata zidirea cate
dralei. Gregoriu MaiorO (1772—1782) a înfiinţata pentru 
tinerime beneficiula de pâne. Ioana Boba (1782—1^30) 
a făcuta multe fundaţiunl. Ioana Lemeni (1832—1848) 
a adaptata biserica catedrală şi a făcuta multa pentru 
a dâ aventu învăţământului. Următorii lui au fosta Ale-
sandru Şterca Şuluţu (1852—1867) sub care s'a reacti
vata mitropolia, şi Ioana Vancea (1868—1892) a cărui 
activitate e de obşte cunoscută. Cu aceşti dece archirei, 
unuia mai dibace ca celalaltu, se încheia decada primă. 
Cu nou numitulo archireu se începe decada a doua. 

P e n t r u î n t e m n i ţ a ţ i i noştr i po l i t i c i opta ţe-
rance române din Bistriţă au lăsata a se servi 7 rinS&e. 
După nume aceste nobile ţerance suntO: Măria Bucura 
alui Pavela, Raveca TernovanO, Fira Bugnara, Doehiţa 
Odorheiana, Florica Prislopana, Ana Bugnara, Măria So-
lovestru şi Gaftona CăileanO. 

P r o c e s u l u Zas tave i . Diuarula sârbesca „Zas-
tava" din Neoplanta, pe când în Cluşia decurgea pro
cesulu Memorandului, a scrisa una articula întitulata 

j „Narodosna Golgotha" (Golgota nationalităţilora). In 
acesta articula se diee, că în Cluşia au stătu pe banca 
acusaţilora naţionalităţile nemaghiare, căci lucrula, pentru 
care a stata înaintea justiţiei întregă comitetula naţio
nala românescu, de o potrivă privesce pe toţi nema
ghiarii. Dânda una es t ras i din Memoranda diee, că 
postulatele Românilortt cuprinse în elti suntO şi ale Ser-
biloro şi Slovacilora. — Acusa a susţinut'o procurorula 
Dobâk, care debai-heză contra „Memorandului" şi a „Re-
plicei" dovedind o, că nu i în clara cu conţinutula lora. 
AcusatU a fosta Milana PopovicI, redactorula „Zastavei" . 
ca responsabila pentru articula. Ca apărători s'au in
sinuata advocaţii M. Stefanoviel (Slovaca) şi Cor. Bre-
dieeana. Preşedintele înse numai pe cela dintâia l'a 
admisa. — Apărătoriula în untt discurso strălucita res-



pinge aserţiunea procurorului, că Memorandiştil a ra fi 
trădători de patrie. Ei eu fosta osândiţi pentru una de-
licta. Aserţiunile „Replicei" sunta însoţite de dovedi 
plausibile, şi nimeni n 'a înfrânta până adl nici una din 
ele. Când s'a publicata articulula încriminata, procesultt 
Memorandului era numai în pertractare. Estrase din 
Memoranda au adusa tote foile. Articlula incriminata 
nu cuprinde chiar nimica în contra naţiunii maghiare. 
Tota, ce se scrie acolo, se referesce la guverna şi la 
sistemula de guvernare. — Deşi procurorula nu a putută 
refrânge nici unuia din motivele aduse de apărătora 
pentru achitarea acusatului, jur iu la totuşi cu unanimitate 
l 'a declarata de vinovata, eră tribunalula Pa condamnata 
la una ana şi jumăta te temniţă ordinară, la 500 fl. a-
mendă şi 63 fl. spese procesuale. Condamnatulă a fosta 
deţ inuta inmediata. 

D a r e a pentru case . In ministeriu să lucră la 
una proiecta de lege, în sensulu căruia casele, ce se 
vortt edifica în viitora, vor a fi scutite de dare pentru 
20 de ani. 

S t a t i s t i c ă şco lară . La s t o l e l e de altă limbă 
din oraşula nostru se află o mulţime de şcolari români. 
Aşa în gimnasiultt ev. luterana 9 2 ; în şcola civilă de 
fete 1 5 ; în şcola catolică 9 2 ; în şcola civilă de băieţi 
26 si în scola elementară de stătu 6 5 : laolaltă 290 sco-
lari români. 

D a n ţ u l u . Originea danţului se urcă la timpurile 
primitive. Primele popore danţau în dilele de sărbătore 
în juru la divinităţiloră lora. Grecii aveau danturi sacre, 
profane şi militare. Romanii mai întâia respinseră dan-
ţula, ca ceva nedemna, pe armă se deprinseră cu ela 
până la depravaţiune. In timpulO împăratului Constan
t ina se aflau în Constantinopola trei mii de dănţuitori. 
Poporultt îl iubea aşa, că odată fiinda espulsaţl, a tre
buita numai decâta să fiă aduşi îndărăta. In Franţa, 
danţula a ajunsa la modă în evulă mediu. Sub Ludovic 
XIV şi XV „menuetultt" fu în mare cinste; apoi fu în
locuita cu „gavota", care avu mare succesa în 1789 şi 
1790 şi dispăru apoi sub imperiu. Originala din Anglia 
„eadr i lu la" a fosta introdusă în Franţa de cătră Trenitz, 
de aceea a şi purtata mai întâiu numele de trenis. 
„Valsulă" nu-i de origine germană, cum se crede mai 
în genere : în Provence au vălsuita omenii mai întâiu, 
şi danţula acesta se numea atunci „volte". Germanii 
l'au adoptata mai apoi ca danţu naţionala şl l'au numita 
„valzer". „Galopula ' e unguresett; „ redowa" şi „ma
z u r c a ' sunta danturi polonese. „Polka" dateză dela 1345 
şi a fosta adusă în Francia de o suedesă. „Bale tu la" a 
fosta întrodusa în Francia de Caterina Medicis. Ludo
vic XIV, nebuna după acesta danţa , figură în multe ba-
leturl, organisate de Moliere. Prima metodă pentru a 
învăţa danţula apăru în oraşula Langres din Francia 
în 1563. Autorultt e una călugăra, anume Johann Ta-
bouret. 

Celù m a i lungi i p o d ù de p e p a m è n t ù . In 
China, aprópe de Sangang, se află cela mai lunga podtt 
de pe pămenta . Eia se numesce podula „leiloru" şi 
este de vre-o opta kilometri şi ceva. 

Acesta poda e aruncata pe una golfa dela marea 
galbenă pe trei sute stâlpi de zida, la şepte-decl picióre 
de-asupra apei. Nisce lei mari de marmoră stau de-asu-
pra fiecărui stâlpă. Podula a fosta făcuta din ordinulu 
împăratului Kiling-Lang, care domnia în China pe la 
sfîrsitula secolului trecuta. 

D e s l e g a r e a l o g o g r i f u l u i din nrula 19 ala 
revistei nòstre e următoru: 1) Pericle, 2) Roman, 3) Evan
gelia, 4) Om, 5) Tabago, 6) Ungvar, 7) Lohovari, 
8) Udine. 9) Vassinton, 10) Aggeu, 11) Sinerlesi, 12) Iu-
rist, 13) Leonida, 14) Iordan, 1 D ) Ural, 16) Latiu, 
17) Ungar, 18) Calahari, 19) Arndt, 20 Cléger, 21) Ia-
maica, 22) Ulm. — Literile iniţiale ale acestor 22 cu
vinte de susa în j o sa cetite ni dau: „Preotul Vasiliu 
Lucaciu", iar cele finale de josa în susa cetite : „Mar
tirul naţiunei romane". 

D e s l e g a r e a l o g o g r i f u l u i din nrula 20 e ur-
mătorea : 1) Transilvania, 2) Români, 3) Aurelian, 
4) Italia, 5) Agrigentum, 6) Numistro, 7) Ungur. —-
Literile iniţiale ale acestora 7 cuvinte de sustt în j o sa 
cetite, ni dau numele : „Traian", iar cele finale de jostt 
în susa ceti te: „România". 

Bine le-a deslegata d-la Niculae Onciu din Uzdina. 

L a r e d a c ţ i u n e a nòs tra se află de véndare cò-
lecţiunl complete din revista „Minerva" de pe patru ani 
premergători. Colecţiunea de pre una ana se vinde cu pre
ţuia redusă de 1 fl. 50 cr. 

Avisu. 
Cu numărula de faţă se sisteză pe una timptt 

apariţiunea revistei „Minerva". Motivula, care ne-a îndem
nata la acesta paşa, nu a fosta într 'atâta modestulfl. 
sprijină materiala, de care — durere — are parte fie
care apariţiune li terară dela noi, ei a fosta mai multa una 
fela de pornire păt imaşă şi duşmănosă, ce de una ana 
încoce din motive, vrednice de o inimă strimtă, s'a nă
pustita asupra revistei n6stre din o parte, pre care a 
o aretâ aici nu avenvă nici spaţo, dar nici voia. 

Acesta pornire ni-a făcută greutăţi şi ne-a 
pusă pedeel, cari au pricinuită apariţia neregulată a 
foiei şi în urmă a solicitata apunerea ei. Sperăma însă, 
că nu peste multă vomă pute delăturâ aceste pedeel şi 
atunci revista „Minerva" cu puteri noue va întrâ erăş l 
în t6te acele dragi locaşuri româuescl, unde a fosta îmbrăţi
şată cu dragoste. Cu astă ocasiune mulţumima tuturora 
pretinilora şi sprijmitorilora intreprinderei nostre şi până 
la revedere li tr imitemă o frăţescă şi căldurosă salutare. 

Reflacţiunea revistei „Minerva". 



Pilulele pentru curăţirea sângelui 
mai aainte numite ^F i l i a l e l e m a i ^ ^ s ^ a ! © 1 ^ ale lui 

i. i » f s i : n o i-" 15 
merită cu toţii dreptulu numirea din urmă, deore-ce în faptă suntii forte multe bole, la cari aceste pilule au probată efectulă lorii escelentu. 

A l l Ă î l 111P PIP î l î l îi c e ' " m a ' bunfi mijlocii în contra tuturora 
i l l l u CllIlDliultlill, suferinţeloră rheumatice: dureriloril la şira 
spinării, junghiuri, ischiasă, migrenă, dureri nervose de dinţi, du
reri de capii, junghiuri la urechi etc. 1 fl. 20 cr. 

: Dr . R o m e r s h a i i s e n pentru întărirea 
conservarea vederei, în flacone origi-

si 1 ti. 50 cr. 

Minunatulu ualsamîl englezesc!! o atici» 50 c r . 
P r î l f l l P l 1 TI pr)T|fpn tlltipi Fiakerpulver în contra catarului, răgu-
l l u l 1111111 uUlllid Llloul, şelei etc. 1 cutia 35 cr., cu trimiterea friin-

Franzliraiiiitf eiii ° u s 6 u f ă r ă s a r e ° s t i c ! ă ™ cr. [ ° a t a eo cr. 

Balsamn contra neraturei recunoscută ca celu mai sigurii 

De mai multe decenii simţii aceste pilule lăţite şi puţine 
familii se vorfl. afla, la cari ani lipsi o,mică provisiune din acestti 
medicamentă de casă escelentu. 

S'au recomandata şi se recomandă de cătră mulţi medici 
aceste pilule ca medicamentă, de casă, cu deosebire în contra tu
turora suferinţelorfl, ce provinil în urma relei mistuiri şi consti-
păţii precum; p e r t u r b a r e a î n c i r eu l a ţ i unea ferei , su fe r in ţ a 
de ficaţii, s l ă b i r e a ma ţe lo ru , col ica eu v â n t u r i , conges t i -
unea l a c r e e r i h ă m o r h o i d e (vina de aurii) şi c. 1. 

Prin proprietatea lorii purifieătore de sânge au cu deose
bire buna etectu asupra anemie i şi asupra boleloră ce isvorescu 
din acesta, precum: g ă l b i n a r e , d u r e r i de c a p u n e r v o s e ş. a. 
m. Aceste pilule purificate re de sânge lucreză aşa de uşorii, încâtu 
nu pricinuescu nici cele mai mici dureri şi pentru aceea le potu 
folosi şi cele mai slăbite persane chiar şi copii fără nici o temere. 

Aces t e p i lu l e purif icat ore de s â n g e se p r e p a r ă ve r i 
tab i le s ingur i i n u m a i în fa rmac ia „ z u m g o l d . R e i c h s a p f e l " 
a lui I . P s e r h o f e r S i n g e r s t r a s s e Nr . 15 la Viena şi costă o 
cutia cu 15 pilule 21 or. v. a. Unu solii cu 6 cutii costă 1 fl. 
5 cr. , trimiţendu-se nefrancatu cu rambursa 1 fl. 10 cr . Decă-
se trimite suma baniloru înainte, costă unu sulă cu pilule 1 fl. 
2 5 cr . itielusive francare, 2 suluri 2 fl. 3 0 cr. , 3 suluri 3 fl. 
3 5 cr . , 4 suluri 4 fl. 4 0 cr. , o suluri 5 fl. 2 0 cr . , 10 suluri 
9 fl. 2 0 cr . Mai puţină de unu sulu nu se pote espedâ. 

N. B. In urma lăţirei lorii celei mari, se imiteză aceste 
pilule sub diferite forme şi numiri, de aceea se face rugarea a 
cere anume „ P i l u l e p u r i f i e ă t o r e d e s â n g e ale lui I . P s e r 
hofer şi numai acelea sunttt ve r i t ab i l e , a cărora instrucţiune 
pentru folosire este provedută cu iscălitură I . P s e r h o f e r şi cari 
portă, pe capacultt cutiei toţii aceeaşi iscălitură în colore r o ş i a . 

Dintre nenumeratele scrisori, prin cari consumenţiî acestora 
pilule mulţămescil pentru dobândirea sănătăţii după cele mai 
varii şi grele bole, lăsâmu se urmeze aci puţine numai, cu ob
servarea, că orî-cine a întrebuinţata odată aceste pilule, le re
comandă mai departe. 

K ö l n , 30 Aprilie 1S9B. 
Stim. D-le Pserhofer! Binevoesee de 

a-mi trimite erăsî 15 suluri din exce
lentele D-Tale pi'turî pentru curăţirea 
sângelui eu ramnursă poştală. Cuaeé-
stă ocasie Vé aducii mulţămirile mele 
pentru efectulü de minune alo pitu-
lilorü D-tale. Ca distinsă stimă, 
F r a n z Pav l i s t ik , Köln, Lindenthal. 

Hrasche lângă Flodnic 12 Sept. 188«. 
Stim. D-le! A foştii voinţa luiD-dèu 

că pilulile D-v. au ajunsu în manile 
mele, şi resultatola uela aeestea îlfi 
atribui'Dv, Mè recisem în patuiu de 
leusiâ astfelu hieâm nu mai puteam 
lucra şi asi ri sigurii deja mòrta, dèca 
mi m'ar ri scăpata minunatele Dv. 
pilule. D-déu se vè "bmecuvinteze de 
miì de ori. Am consenta, că pilulele 
l>v. ine vorù face de tbtii sanètSsà, 
aşa precum a folosiţii şi altora. 

Theres i a Kttilìe. 

W i e n e r - N e u s t a d t , 9 Dee. 1887, 
Stim. D-le! In mvmele mătuşei mele 

de 60 ani îţi esprima ceamaicaldurdsa 
mulţămire! Densa a suferiţii 5 airi de 
eatarù ]a stomaeu cronicii şi de apa.. 
Vieta i era unii chină şi sé credea 
deja de perduta. Prin intémplare a 

căpătaţii o cutía cu escelentele Dv. 
Pilule purificatóre de sânge, si după 
o întrebuinţare mai îndelungată s'a 
vindecată. ' Cu distinsă stimă 

I sefa Weinzet te l . 

B i c h e n g r a b e r a m t bei Gefiihl, 
•¿1 Martie 1889. 

Stim. D-le! Subsemnatului se rogă 
a mai trimite 4 suluri cu pilulele Dv. 
în adeveru folositore şi esceiente. Nu 
potu întrelăsa fără ea' se Ve esprimu 
reeunoscinţa mea în privinţa valorei 
acestora pilule, şi le voiu recomanda 
unde numai se \ a pute tuturora su-
ferinidloru. Ve autorisezu, ca acesta 
a mea mulţămită se o folosiţi după 
plăcu şi pe cale publică. ' 

Cu distinsă stimă Ignaz Hahn. 

G o t s c l i d o r f bei Rohlbaeh, Oestr. 
Sehlesien, 8 Oct. 1888. 

Stim. D-le! Ve rogu a-mi trimite 
unii sulfi eu 6 cutii din pilulele Dv. 
universale purifieătore de sânge. Nu
mai minunateloru Dv. pilule am se 
mulţămescu, că am scăpaţii de o su
ferinţă de stomachu, care m'a chi
nuiţii 5 ani. Aceste pilule nare se-mî lip-
se,scă nieî-odată si esprimu prin ac6sta 
mulţămirea mea cea mai căîdurdsă. 
Cu e'ea mai mare stimă, Ana Zwicki . 

Esenta uentrn ochi, Î J 
naie á ' 2 t t . 50 cr. si 1 fl. 5C 

Helso séu Gesunieiissalz 

L i p r Sin liante He A l p i d o l a w* o t t r a-B e r n h a r d din Lin 

la stomachu. 0 butelia ii fl. 
dau în contra tuturorü greutăţilor!! 
60 cr., o jumetate butelia 1 fl. 40 cr. 

remediu contra suferinţelorfl de degerătură de totă feliulu, pre
cum şi spre vindecarea raneloru forte învechite, 1 borcanu 40 cr., 
cu trimitea francată 65 cr. 

unu remediu escelentu în contra 
catarului, la stomachă, precum 

în genere în contra tuturora suferinţeloră ce provină dela mi
stuirea neregulată, unu pachetă 1 fl. 

Balsam! în contra ps i l om S K ^ S l î S c S ' S : 
cu trimiterea francată 05 'cr. 
TTQPTl 13 flp Tjiptiî ( • " 3 ' c ^ t u r " e din Praga) în contra stomachului stri-
UluDll .(1 Uu Vlulu cată, mistuirei rele, greutăţi de totă felulu, unu 
medicamenta de casă escelentu, 1 fiaeona 22 cr. 12 flacone 2 fl. 

Prafuri în contra asn ire i nicitireloriî. £SS%$!S& 
şi mirosulu neplăcută, conserveză încălţămintea şi este probatu ca 
nestricăciosu. Preţuia unei cutiî 50 cr., cu trimitere francată 75 cr. 
QTiplllîl Q'Tli*7WPrrPT1inll u ™ medicamentă de casă forte cu-
Ullulllu'UJJlliWu^ullull, noscută şi escelentu în contra cataru 
lui, răguşelei, tusei spasmodice etc. 1 sticlă 50 cr. 2 sticluţe 
dimpreună cu trimiterea franco 1 fl. 50 cr. 

de 1. P s e r h o f e r , de unu lungii şiră de 
ani recunoscută de medici ca cela mai 

buna mijlocu pentru crescerea perului. Unu borcanu elegantă 
adjustata 2 fl. 

de prof. S teude l , la rane din lovitură şi 
împunB, la totă felulu de bube rele şi 

la umflături învechite, ce se spargă periodică la piciore, la de-
getă, la rănile şi aprinderile de ţiţe şi la multe alte suferinţe 
de acestu soiu s'a probată de multe ori. Unu borcanu 50 cr., 
cu trimiterea francată 75 cr. 
^aPP TiTli'iTPr'flQlci TniTifrQtitTă d e W - BuUrich . Unu medica-
UUlD UUlVuluuId Ulii p i l Vd, mentă de casă escelentă, contra 
tuturora urmăriloru digestiunei stricate, precum: durere de capă, 
ameţelă, cârcei la stomachă, acrelă în gâtu, suferinţe ha^mori-
dale, constipaţiune etc. Ună pachetă 1 fl. 

Afară de preparatele aci amintite se mai află tote specia
lităţile farmaceutice indigene şi streine, anunţate prin tdte dia-
rele austro-ungare şi la casă, când unele din aceste specii nu 
s'ar afla în depositu se vorfl procura la cerere promptă şi ieftină. 

T r imi t e r i l e p r i n p o ş t ă se efectueză iute, decă se trimite 
preţuia înainte, comande mai mari şi cu rambursa a preţului. 

I. P S E R H O F E R , 
f a r m a c i a „ z u m g o i a e n e n R e i c n s a n f e r W E I I. , S i n g e r s t r a s s e Nr. 15, 

Franco se efectueză acele comande mari decă se trimite 
mai nainte şi resp. porfo poştală, în casulă acesta spesele poş
tale suntu multă mai ieftine, decâtă la trimiteri cu rambursa. 

Piastra universalii 

Ga v e r i t a b i l e sunttt a s e p r i v i n u m a i a c e l e p i l u l e , a c ă r o r a i n s t r u c ţ i u n e e s t e p r o v e d u t ă c u i s c ă l i t u r a 
I. P S E R H O F E R ţi c a r i p o r t ă p e c a p a c u l u flă-cărei c u t i i t o t u a c e e a ş i i s c ă l i t u r ă î n c o l ó r e r o ş i a . 

Susainint i te le spec ia l i tă ţ i se află şi în B u d a p e s t a l a f a rmac is tu lù I. v o n T o r o k , K o n i g s g a s s e 12. 




